Cviceni na konjunktiv ve vétach vedlejsich

Doplite sloveso ve spravném tvaru a prelozte

el AN el e

10.

11.
12.
13.
14.
15.

Mater pueros orat ut ad tempus (v¢as) (venire)
Mater pueros orabat ut ad tempus (v¢as) (venire)
Mater pueris imperat ne cum hominibus alienis (loqui)

Mater pueris imperabat ne cum hominibus alienis (loqui)

Incolae urbis muros altos aedificabunt, ne urbs oppugnari (posse)

Incolae urbis muros altos aedificabant, ne urbs oppugnari (posse)

Dic amico tuo ne patrem meum (offendere)

Cum fures (fur, is, m. ,,zlod¢j*) (videre) se fugere non posse, a militibus veniam

(venia, ae, f. ,,milost*) petebant.

Cum magister (adesse) , discipuli industrie (discere) ; cum (abesse)
, nihil faciebant et (ludere)

Cum naves mercatorum (appropinquare) , omnes cives ad portum (currere)

, ut res optimas (emere)
Si pueri matri verum dicebant, mater iis (ignosco, ere ,,odpoustét )
Nisi amicum bonum habebamus, tristes (esse)
Nisi amicum bonum (habere) , tristes sumus.
Nisi amicum bonum (habere) , tristes erimus.
Nisi amicum bonum haberemus, tristes (esse)

O me miserum! (Ach ja ubohy)

Si pecuniam magnam haberem, domum pulcherrimam (emere)

Si melius (laboro — tu) , pecuniam maiorem (habere) et domum emere
(posse) . Sed quia (protoze) non (laborare) et piger (esse) ,
pecuniam parvam (habere) et domum emere non (posse)

Nisi mulier mea loquax (esse) , felix essem et contente (vivere) . Si
principes iusti essent, iniuriam mihi non (facere) et mihi praemium maiorem quam
vicino meo (dare) . Si...

Desine iam fatum (fatum, i, n. ,,osud) tuum queri (queror, i ,,nafikat*). Nisi tantum (tolik) (queri
— tu) , certe iucundius viveres.

Dejte do zavislosti na uvedenych vyrazech nebo doplinte
Apud medicum

Vir aegrotus medico dicit ,,Dormire non possum, caput mihi dolet, febrim et tussim habeo.*
Medicus de verbis viri adiutricem suam interrogat, quia male audit.
Adiutrix medico respondet: ,,Hic vir dicit
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Medicus viro aegroto dicit: ,,Es domi, ne labores, bibe multum aquae, ne vinum bibas, sume has
pillulas ter in die.*

Vir valde fessus est et medicum orat, ut consilia sua (repeto, ere)
Medicus ei dicit

Domi



Dopliite spravné tvary - rozlisujte akuzativ s infinitivem a vétu s ut / ne

Al

Uxor virum suum interrogat: Quid tibi medicus dicebat'?
Vir aegrotus respondet: ,,Medicus mihi dicebat

Omnes bonos monebant ne salutem sociorum nostrorum (neglegere)

Valde me hortatur ut exempla sapientium (sequi)

Audimus te ad nos venire non (posse)
Vobis persuadebimus filios vestros in periculo (esse)
Vobis persuadebimus ne filios vestros severe (punire)

Magistris persuadere non poteramus filios nostros non stultos, sed imperitos (esse)

Magistris persuadere non poteramus ne filios tacere (cogere)

Dejte do zavislosti na uvedenych vyrazech

L.

In turrim ascendere non possumus.
Milites impetum hostium timentes imperatori dicebant

Veni in forum!
Amicus me petit

Multi homines id, quod non sentiunt, dicere coguntur.
Notum est

Ne cantetis carmina obscena!
A parentibus et magistris saepe monebamur

Ades matri tuae!
Pater eum saepe monet

Trecentae triginta tres coturnices trecenta triginta tria tecta transvolant.

Magistri nobis imperabant ut diceremus

Cives bonos magistratus create!
Docti et imperiti omnes cives orant

Fugite homines blandientes et mentientes! (mentior, iri ,, lhat*)
Iis semper dicimus

Doplite tvary a pripojte dalsi rady a prikazy

Cum puer / puella (esse)

Cum puer / puella (esse) , mater me hortabatur ut verum (dicere)

Nunc mater me monet ne discipulos severe (castigare)

! Lépe ind. pf. ,,dixit".

, mater mihi imperabat ne fratrem meum (pulsare)
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